
Wireless Headphone Description

Turn on your mobile wireless device 
and connect wirelessly. It is 
recommended to connect in environments
 with fewer wireless devices

Click on the earplugs to pause playback

To ensure continuous battery life, please 
fully charge the battery upon receipt 
before use

Product packaging comes with a charging 
cable

For more specific operating instructions, 
please check the specific English 
instruction manual after receiving the 
physical item

Don't be stingy with your positive 
feedback. Thank you very much for your 
support



Instrucciones para auriculares 
inalámbricos

Encender el dispositivo inalámbrico móvil
Y conexión inalámbrica. Sí, sí.
Se recomienda conectarse en el entorno
Menos dispositivos inalámbricos
Haga clic en el auricular para suspender 
la reproducción
Para garantizar el uso continuo de la 
batería, por favor
Cargar la batería completamente después 
de recibirla
Antes de usar
El embalaje del producto viene con carga
Cable
Para instrucciones de operación más 
específicas,
Por favor, compruebe el inglés específico
.
En la recepción
Objetos físicos
No escatimes tu motivación
Comentarios Muchas gracias.
Apoyo



Wireless Kopfhörer Beschreibung
Schalten Sie Ihr mobiles 
drahtloses Gerät ein
und drahtlos verbinden. Es ist
zur Verbindung in Umgebungen 
empfohlen
mit weniger drahtlosen Geräten
Klicken Sie auf die Ohrstöpsel, um
 die Wiedergabe zu unterbrechen
Um eine kontinuierliche 
Akkulaufzeit zu gewährleisten, 
bitte
Laden Sie die Batterie nach Erhalt
 vollständig auf
vor der Anwendung
Die Produktverpackung wird mit 
einer Aufladung geliefert
Kabel
Für genauere Betriebsanleitungen,
Bitte überprüfen Sie das 
spezifische Englisch
Bedienungsanleitung nach Erhalt 
der
physischer Gegenstand
Sei nicht geizig mit deinem 
positiven
Feedback. Vielen Dank für Ihre
Unterstützung



Description des écouteurs sans fil
Ouvrez votre appareil mobile sans fil
Et connecté sans fil. Oui
Recommandé pour se connecter dans l'
environnement
Moins d'appareils sans fil
Cliquez sur les écouteurs pour mettre
 en pause la lecture
Pour assurer une utilisation continue
 de la batterie, veuillez
Charger complètement la batterie 
après réception
Avant utilisation
Charge incluse avec l'emballage du 
produit
Le câble
Pour des instructions de 
fonctionnement plus spécifiques,
Veuillez vérifier l'anglais 
spécifique
Dans la réception
Physique
Ne lésinez pas sur votre positivité
Feedback Merci beaucoup
Soutien



Descrizione delle cuffie senza fili
Accendere il dispositivo wireless 
mobile
e connettersi in modalità wireless. 
Lo è
consigliato per la connessione in 
ambienti
con meno dispositivi wireless
Fare clic sui tappi per le orecchie 
per mettere in pausa la riproduzione
Per garantire la durata della 
batteria continua, si prega di
carica completamente la batteria al 
momento del ricevimento
prima dell'uso
L'imballaggio del prodotto viene 
fornito con una carica
cavo
Per istruzioni operative più 
specifiche,
Si prega di controllare l'inglese 
specifico
manuale di istruzioni dopo aver 
ricevuto il
elemento fisico
Non essere avaro con il tuo positivo
feedback. Grazie mille per il vostro
sostegno



ワイヤレスイヤホンの説明
モバイルワイヤレスデバイスを開く
無線で接続します。はい
環境での接続を推奨
ワイヤレスデバイスの削減
耳栓をクリックして再生を一時停止する
バッテリーを持続的に使用するためには
、
受け取ったらバッテリを充電
使用前
製品パッケージ充電付き
ロープ本
より具体的な操作説明については、
具体的な英語をチェックしてください
受信中
じつぶつ
積極性にけちをつけるな
フィードバックありがとうございます
サポート



무선 헤드폰 설명
모바일 무선 장치 켜기
무선 연결네
환경에 연결하는 것이 좋습니다.
무선 장치 수 감소
귀마개를 클릭하여 재생을 일시 중지합니다
배터리를 계속 사용하려면
배터리 충전 완료
사용 전
제품 포장 및 충전
로프
자세한 작업 지침은
구체적인 영어를 검사해 주십시오.
수신 중
실물
너의 적극성에 인색하지 마라
피드백정말 감사합니다.
지원



Bezdrátová sluchátka Popis
Zapněte mobilní bezdrátové zařízení
a připojte se bezdrátově. To je
doporučuje se připojit v prostředí
s menším počtem bezdrátových 
zařízení
Kliknutím na špunty do uší pozastavíte
 přehrávání
Pro zajištění nepřetržité 
životnosti baterie, prosím
plně nabijte baterii po přijetí
před použitím
Balení produktů je dodáváno s 
nabíjením
kabel
Pro konkrétnější pokyny k obsluze,
prosím zkontrolujte konkrétní 
angličtinu
návod k obsluze po obdržení
fyzická položka
Nebuď lakomá tím svým pozitivním.
zpětná vazba. Děkuji vám moc za váš
podpora



Beskrivning av trådlösa hörlurar
Slå på din mobila trådlösa enhet
och anslut trådlöst. Det är det
rekommenderas att ansluta i miljöer
med färre trådlösa enheter
Klicka på öronpropparna för att pausa 
uppspelningen
För att säkerställa kontinuerlig 
batteritid, vänligen
ladda batteriet helt vid mottagandet
före användning
Produktens förpackning levereras med 
en laddning
kabel
För mer specifika bruksanvisningar
Vänligen kontrollera den specifika 
engelska
bruksanvisning efter mottagandet av
fysisk post
Var inte snål med din positiva
återkoppling. Tack så mycket för din
stöd



Opis słuchawek bezprzewodowych
Włącz mobilne urządzenie 
bezprzewodowe
i połączyć się bezprzewodowo. 
Jest
zalecane do połączenia w 
środowiskach
z mniejszą liczbą urządzeń 
bezprzewodowych
Kliknij na zatyczki do uszu, aby 
wstrzymać odtwarzanie
Aby zapewnić ciągłą żywotność
 baterii, proszę
całkowicie naładować baterię po 
otrzymaniu
przed użyciem
Opakowania produktów są wyposażone
 w ładowanie
kabel
W celu uzyskania bardziej 
szczegółowych instrukcji obsługi,
Proszę sprawdzić konkretny 
angielski
instrukcja obsługi po otrzymaniu
pozycja fizyczna
Nie bądź skąpały swoimi 
pozytywnymi.
informacje zwrotne. Dziękuję 
bardzo za
wsparcie



Draadloze hoofdtelefoon Beschrijving
Schakel uw mobiele draadloze apparaat 
in
en draadloos verbinding maken. Het is
aanbevolen om verbinding te maken in 
omgevingen
met minder draadloze apparaten
Klik op de oordoppen om het afspelen te
 pauzeren
Om een continue levensduur van de 
batterij te garanderen, gelieve
Laad de batterij volledig op bij 
ontvangst
voor gebruik
Product verpakking wordt geleverd met 
een lading
kabel
Voor meer specifieke 
gebruiksaanwijzingen,
Controleer het specifieke Engels
handleiding na ontvangst van de
fysiek item
Wees niet gierig met je positieve.
feedback. Hartelijk dank voor uw
ondersteuning




